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ÉNY és VIDÉKE 

Ideális eszmék rajongó szeretete az, ami hő- 

söket nemzett és szül a mai korban is. Hősöket, 
akiket önfeláldozásra lelkesit a honszerelem; a 

tudomány a hit és az igazság elveihez való tör- 

hetetlen ragaszkodás. A honszerelem különösen 
a melynek ihlete a legtöbb ember lelkét hatal- 

mába ejti, szivét, lelkét, egész valóját heviti, 

tüzeli és ragadja magával a martiromságig, a vér- 
padig. Mi az, ami olyan csodás vonzalmat éb- 

reszt bennünk az iránt a rög iránt, a melyen élet- 

sajkánk legelőször kikötött, a melyen a napot 
legelőször megpillantottuk, a melyet csillagzatunk 

édes hazánkul jelölt meg, s a melynek szeretete 
a nomád hajlamokat kiirtja belőlünk. Kiirtja nem 

csak belőlünk, a kik szivvel s érzelmekkel va- 

gyunk megáldva, de még az állatvilág egyes faj- 

táiból is. Ime a kétfejü sas, a melyet az osztrák 

sógor, a jó szomszéd, utlevél nélkül csempészett 

be hozzánk akaratunk ellenére, erőszakkal, fur- 
fanggal és gonoszsággal, menynyire megszerette 

nálunk az életet! Hogy ragaszkodik ehhez a rög- 

höz! Hiába riasztgatjuk századok óta, a magyar 

rónák tájékát övező bérczek környékéről, a ma- 

gyar Kárpátok virányos- és kalászos vidékéről, 

nem akar elvonulni. Hogy a darumadár, golya- 

madár, a fecskemadár visszavágyik hozzánk, mi- 

helyt a tavasz üditó fuvalma s langyos lehellete 

bübájos szint, életet és elevenségetvarázsol erdeink- 
be, völgyeinkbe, mezőinkre és falvainkba, értem; a 

serdülő gyermek is ujongva üdvözli; s mikor ösz- 
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Éjszaka. 

Szeretnem megismerni azt a mákonyt hintő, nyu- 

galmas szelid éjszakát, melyróől Thorwaldsen mintázta 

szép reliefjét. Ott honol az valahol Olaszország virágos, 
halmos tengerpartos tájain, izzó kék ég alatt, a hol át- 

menet nélkül, hirtelenül kigyujtja számtalan csillagmé- 

cseit. A hol nem ismerik a hosszu alkonyok kétes, főfá- 

jást okozó felhomályát és nem ismerik azt a hat lóval 

hajtó sietséget, melyet mi átrohanunk egy izzadó, fázó 

keserves élet munkáján, tobzódásain. Ott, ahol szellős, 

oszlopcsarnokos nyári lakok hűsében játszszák el az 

életet nap-nap után, a hol az embereknek nincs felej- 

teni valójuk: ott lebeg az éjszaka tündére ajtótól aj- 

tóhoz és szórja a boldog embereknek a feledést hozó, 

az édességet nyujtó álmokat. 

Ismerem a csöndes csillagos éjszakát, midőn re- 

ik a evegő s a légben, uyban 

endő álmok kepei. És ismerem 
viharos éjszakát, amikor remegve huzza onyatos, 

janak, borongó lelkü poéták éneke, lant és hárfa 

kiséretének hangja mellett vegyült a légbes mind- 

nyájan busongva tekintettük távozásukat. Csak a 

kétfejü sas nem akart tőlünk távozni, pedig a 

magyar ember meg nem nyugszik mig itt látja 
közöttünk. Három százados keservünk csak ak- 

kor változhatik örömmé, ha a fekete-sárga szin- 

ben hivalkodó kétfejü sas a Gotterhalte hangjai 

mellett visszaszáll ósi fészkébe. Mig e háromság- 

tól meg nem szabadulunk, törvény, alkotmány s 
minden tartozéka csak fikczió; idegen a magyar 

ember saját hazájában 

De már pitymallik. Érezzük szelét ama dicsó 

tavaszi napnak, midőn a kétfejü sas szárnyára 

véve hosszas elnyomatásunk minden keservét, tova 

száll bérczeink fölött. 
Ki fogunk vergődni a szennyből, a sárból, 

ösmerni fogunk más érdemet is nemcsak meg- 

gyözödésünk tagadását; 

önérdeket, 

szava föl fog hatni a hatalmi körökig is, meg- 

közérdeket és nem csak 

osztály és családuralmat. A nép jaj- 

látják sebeit s majd gyógyitásáról is gondoskod- 
nak. 

Talán ujra megösmerjüik az eszményt, a mi 
magyar eszményünket. Csalóka fényét már is előre 
veti. 

A jövő a szocializmusé, óhajtom igazainak 
teljesülését, de magyar is vagyok s fajomat nem 
akarom felolvasztani a nem-ben. Szeretek minden 
embert, de igaz szeretettel csak egyet: a magyart. 
Lelkesülök a világszabadságért, de élni csak a 
magyar szabadsárt kivánok. 
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Tonszerelem szel cihelódni kezdnek, hogy délre zarándokol- Száz szónak is egy a vége s ez nem más, 

minthogy fajunknál, vérünknél fogva nem lehe- 

tünk mások, mint magyarok, nem is érvényesül- 
hetünk másként csak mint magyarok. 

Az oroszlán soha sem volt más, nem is le- 

het soha más, csak oroszlán; mi sem leszünk 

mások csak magyarok. 

Az eszményünk pedig - ez se lehet más 

mint az, amely 1848-ban valóra vált: a hatalmas, 
független, boldog Magyarország. Mely eszmény- 

nek ujból teljes valóra váltására most az ideje, 

hogy ésszel, kézzel és mindakettővel törekedjünk, 
- Kinek miként adák az Istenek. 

Nekrológ egy kis fiuról. 

Egy kedves kis fiuról szóljon e nekrológ. Henrich 

Ernőkéről, aki elment, hogy soha vissza ne térjen kö- 

zénk. Aki eltávozott örökre, itthagyva gyermek-boldog- 

ságot, bánattól megtört jó szülőt, kicsiny testvéreket, 
aki itthagyott szerető rokont, beczéző barátot, ifju paj- 

tásokat. 

Nem vitt magával semmit, csak a parányi lelkét, 
melynek távozta oly nagy gyász, és melynek emléke oly 

fájdalmasan édes.. 

Immár a testét is elnyelte a sötét sir, lelke az Is- 

tennél, de meghagyta nekünk azt a fájdalmasan édes 

emléket, melyben ujra életre kél a drága halott... 

Amit mindössze élt, az kilencz esztendő volt, mind- 

annyia verőfényes gyermek év. Csudálatosan rövid idő 

ez a kilencz év, de legszebb az ember életében. Ekkor 

még a családi otthonn melegében sűtkérez a gyermek, 

és legnagyobb bánata, ha eltöri játékát, legnagyobb 
boldogsága, a szülői csók. 

Mindebben bőven volt része a kis Ernőkének. 

meg magát a hajléktalan a kapualjakban, mignem a 

rendőr megkönyörül rajta és ad neki meleg, száraz álom- 

helyet a börtönben. Az éjszaka örömeit, izgalmait, kin- 

jait és kétségbeesését mind átélveztem, átszenvedtem, 

de az abszolut nyugalom, a béke és a csönd éjszakáját 

csak allegoriaként, márványhan bronzban és gipszben 

ismertem meg. 

Talán valóságban nem is létezik. A nyugalom, a 

béke annyira vágya és ideálja valamennyiünknek, hogy 

nem is lehet egyéb vágynál, ideálnál. Egy lehellet a 

gyertyalángra - és itt terem körülettem a fekete éjszaka. 

De a test, mely napközben ellankadt, a szem mely sza- 

kadatlanul meg volt erőltetye és a megrepedésig tulfe- 

szitett agy még reszket a nyügös nappali munka izgalma 

alatt. Mint a gyors forgásra pörgetett orsó, még egyre 

dolgozik és átdolgozza. másodszor is a kellemetlensége- 
ket és kétségeket, melyek napközben zaklatták. Mire 

megáll a gépezet, tompa tehetetlenség, álmos álom ne- 

hezül reánk s ha magunkhoz térünk a véghetetlen fá- 

radság érzése nyom el s szeretnénk pihenni, pihenni, 
föl nem kelni soha többé. 

Ez az én éjszakám. Lemondtam végleg már az édes 
nyugalom, az öntudatlan álom reményéről. Mint az ár- 

tatlanságot az első bünnél, ugy veszti el a lélek a pi- 

henés képességét az első tulfeszitett munka alkalmával. 
A nyugalom, a pihenés, a minden sebre irt hozó álom 

csak azoknak osztályrésze, a kik sohasem fáradnak el 
ci szükségük volna reá. 

Nyügös, gyötrelmes egy állapot. A test dermedten 

fekszik a párnákon önmagával tehetetlenül. De a sziv 
és az agy még mozog, dolgozik sokkal serényebben mint 

nappal. Feketeség, sürö homály köröskörül, de a szem 
látja ezt a homályt. Lát fekete falakat, fekete képeket, 
szóbrokat, látja az iróasztalon hagyott könyvet, a félig 
teleirt papirost. S az utczáról felhangzik egy elkésett 
korcsmalátogató kopogó járása, bamba dünyögése - 

halk tánczütemek a szemközti kávéházféle zenekarának; 

az alattam kártyázók és politizálók hangzavara és az 
utczában gördülő bérkocsi tompa dübörgése... 

Az alvó, pihenő lakósok halk érlüktetése behat a 
csukott ablaktáblákon keresztül, a hol sötétségbe temetve 
fekszik egy ember, a ki nem tud szabadulni saját"ma- 
gától. Behunyja szemeit, 

számlál egytől ezerig, hogy ne gondoljon semmire. De 
a sötétség ujabb meg ujabb alakot ölt az alvó élethalk 
pihegése befészkelődik agyába, a számsor megszakad 
és kép kép után jelenik meg a behunyt szemek előtt. A 
gondolkodás megereszti pokhálófonalát és összeszövődik 
egy csodálatos eszmevilág, tele fénynyel, árnynyal, - 
különös, bizarr, lehetetlen kapcsolatot állapitva meg egy- 

máshoz nem tártozó tények és dolgok között. 

A ki nem tud aludni, az éjszaka poéta. Hipnoti- 
zálja őt a végtelenbe nyuló csend és sötétség. A sze- 

meivel hall, a füleivel lát. Finom nuanceok hatnak rá, 
mik elvesznek a napvilágnál és gondolkodik szines, izzó, 
gyujtó nyelven, 

MÜHLE VILMOS 
es. és udvari szállitó TEMESVÁRON. 

) rózsa fák, stb. nagytenyészet. 

disz. és sorfákat. 

hogy a sötétséget se lássa, 

melynek minden szava ütem, minden 

Magvakból és virághagymákbol a legjobbat. 

A legnemesebb gyümölcs-, 

A legszebb fenyöféléket és cserjéket. 
Képletekkel Lőven ellátott leiró katalogusok ingyen. Postaszállitmányok magvakkal 5 kor. felül bérmentve. 
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És ha találhatnánk vigaszt a gyászos esetnél, ugy 

az csak az lehetne, hogy csőppnyi életében a boldog 

gyermekkort élte, és nem kelle megismerni a fájdalmat, 

a gondot, a folytonos küzdelmet a létért. 

Bizony kevés vigasz ez a nagy szomoruságban. 

Mert Ernőke a szülők első gyermeke volt, kedves, jó 

és tehetséges gyermek... 

Valóban, akik ismertük mindnyájan csak ezt mond- 

hatjuk róla. Tehetsége, jelleme, egyénisége kicsiny ko- 

rát meghaladta. Az iskolaban az első a tanulók közt, 

viselkedése mindenkoron példás. A tanitók és iskola- 

társak kedvencze volt. A játékban kerülte a pajkossá- 

sot és ebben is a szépet, nemeset kereste. A szülei 

iránt való ragaszkodása és a testvéri szeretet nem egy- 

szer szinte megható módon nyilatkozott meg. 

Avagy nem megható-e az mikor a kis Viki el- 

töri a poharat, a kilenez éves Ernő közbeveti magát 

öcscse érdekében : 

Édes anyám, nem a Viki volt, én követtem el a 

hibát, ne őt, de engem büntess... 

Vagy ha ajandékot, nyalánkságot kapott, mind a 

testvéreinek osztá, maga beérte a maradékkal.. 

Ritka gyermek az a ki hasonlóra képes. 

Ha meg velünk felnőttekkel beszélt, el kelle ámul- 

nunk határozott fellépésén, élénk felfogásán, komoly 

válaszain... 

Tehát méltóan mondhatni, hogy benne öszponto- 

sult a szölők reménysége, örömteljes büszkesége ! 

És a kegyetlen végzet lesujtott mindent, reményt 

büszkeséget... 

Még a gondolat is megdöbbentő, hogy a legtöb- 

bet igérő bimbót törje le a halál, a valóságban két- 

ségbeejtő az. Hogy a kitől sokat, nagyon sokat várunk 

idő előtt söpörje el valamelyes vész, hirtelen, szinte 

orozva. 

Ernőkénél is igy volt. Alig négy-öt hete még vi- 

gan csuszkározva, táskazörgetéssel, egészséges piros 

arczczal szaladt át az iskolába, egyszerre csak a mel- 

lére ült a baj, és ágyba dőlt, hogy föl ne keljen többe 

soha. 

És a kis gyermek, aki mindeddig csak a boldog- 

ságot ismerte, most élte alkonyán osztályosává lett a 

szenvedésnek, a fizikai fájdalomnak. 

A kinzó betegség mind jobban gyötörte gyenge 

testét. A gyötrelem csak a szülői szivnek lehetett na- 

gyobb, a szerető szölőknek, kik ott állva a betegágy 

mellett, a tehetetlenségtől kétségbeesetten kelle halla- 

niok a kicsike kinos nyögését, éles feljajdulását. .. 

Vagy nem volt-e egy édes anyának sorvasztóan 

keserü érzés, midőn fiacskája halálfájdaimában görcsö- 

sen karolja át gyenge karjaival jó anyjának a nyakát 

és ugy kéri rimankodva: : 

- Anyám, édes! szeretsz-e ? szereted-e fiad? Ha 
igen, ah! akkor hozz egy kést, egy nagyot, éleset, on- 
nan a konyhából, és szurj ide a szivembe. hogy ne 

kinlódjam tovább, hogy szünjön a fájdalmam.. 

Halál agóniájában im mire képes egy kilencz éves 

gyermeki agy!... 

Aztán február huszadikán a tavasz fakadásán, 

délelőtt megfogva az apja kezét csak azt suttogja, hogy 

mennyire fáj neki a test, és mintha a kis lélek meg- 

unná a kint, könnyü sóhajtással elröppen a sajgó por- 

hüvelyből... 

Te már lehunytad szemeid kedves gyermek, te 

már nyugszol csendesen, békével, odalent a virágos 

sirveremben. Rád nézve már nincs kin, nincs immár 

szenvedés, tied csak a végtelen pihenés. .. 

De a tieidnek itt marad utánad a gyász, a siralom. 

Vigaszt találni nekünk földieknek bajos. A te emléked 

enyhitse bánatát szülődnek, szellemed törülje le sze- 

mükről a könyeket, amit keserüen hullattak fehér ko- 

porsódra... 

Ernőke utolsó bucsuját abban a szobában tartja, 

hol a zongora állt. Ott van a ravatala a gyászlepellel 

behuzott szobában gyertyalángtól, sok virágtól körül- 

véve. 

Sokat örvendhetett itt éltében a zongora hangjá- 

nak, vajjon halja-e most a sirás zokogását ? . . . Hallja-e 

most az istenhozzádját szerető néniknek, sok jó bácsi- 

jának, játszó pajtásoknak?. 
A koporsó négy sarkán négy parádés bányász 

állja keményen az őrséget... 

A gyászoló sokaság még egyre jő a bucsura... 

A fekete teremnél csak a lélek gondolata feketébb. De 

valami enyhülést hoz az a virág és koszoru, melylyel 

az őszinte részvét töltötte meg a termet, halmozta a 

koporsót. 

És mindenik koszoru szalagján a keresetlen sziv- 

ből jővő szólam a halotthoz. 

Nézzük csak! Vegyük sorba őket. 

Közvetlen a ravatalon van a szülők koszoruja : 

Kedves fiuknak - Bánatos szülőke... A ravatal 

fejénél: Felejthetetlen Ernőkének - A bánatos nagy- 

szülők. Í 

,„Gyula, Erzsi, és Ernő - Ernőnek szeretetünk 

jeléül ,Szeretett kereszfunknak - Andreics és neje. 

„Isten veled - Jenő, Giza, Tonna." „Jó barátunknak 

- Alexandrin, és neje. „Ernőnek - Schreiner bácsi. 

„A kis barátnak - Doktor bácsi, és néni. „Ernőkének 

- Rosehnálék." „Unseren lieben Ernő - Toni, Mici, 

Paula. ,Szegény jó kis Ernőkének - Nesztor néni." 

„A kedves Ernőkének - Priváry és neje." ,Szeretetünk 

jeletl - Ungvári, és neje. Őszinte részvéttel - 

Dr. Rosenberg I, és neje. „Őszinte igaz részvéttel - 

Marek család." Szeretett jó tanitványomnak - Rédl. 

„Kedves barátunknak - Pius és Viktor. „Ernőkének 

- 1905. február 20." „Ernőkének - Ilonka." „Szere- 

tett Ernőkének - Blascheck Laczi, és Sanyi." „Kedves 

pajtásomnak - Sternberg Pali." „Jó barátomnak - 
Alfréd." ,Szeretett jó Ernő barátjuknak - Schulek 

gyerekek." „Részvétük jeléül - Hercz Mór társulati 

mondata muzsika. Csodálatos tiszta látás szállja meg. 
Minden rejtély, melynek megoldásába a tudós éveket 
öl hiába, tisztán és világosan megfejtve áll előtte. Ha 
az a test nem volna akkor béna, ha ezek az éjszakai 
ritmusok és gondolatok meg volnának rögzithetők: a leg- 

nagyobb csodákat fa poézisban az művelné, a ki nem 

tud aludni. 

A ki nem tud aludni, az éjszaka jó ember. Szo- 

moru emlékek könyeket facsarnak ki szeméből. A leg- 

önzetlenebb elhatározások ilyenkor fogamzanak meg. 

Az aludni nem tudó elajándekozza vagyonát, átengedi 

küzdelme diját a versenyzőknek és lemond szerelméről 

a szerencsétlenebb vetélytárs javára. A világ összes 

szenvedése mélyen a szivébe vág és ha ilyenkor az el- 

határozások testet ölthetnének, meg volna oldva a nagy 

világ problema, nem léteznék többé visszavonás, harag 

és gyülölség az emberek között. 

Az első napsugár véget vet mindennek. Fáradtan, 

fásultan eszmélek fel álomszerü kábultságomból. A munka 

kiszólit az utczára és szemben találom magamat egy 

szilárd, szines és hangos világgal. Minden ugy van, a 

mint tegnap volt és én kénytelen vagyok azt művelni, 

a mit tegnap műveltem: marczangolni, tépni a velem 

szemben állót, mert az is tép és marcangol engemet. 

Az éjszaka ébren álmodott képei homályosan, elmosódva 

rajzanak emlékezetemben. A rimek, a ritmus, a szinek 

elhalványodtak és azok az elementáris, fényes gondo- 

latok nevetséges kicsinységekké törpülnek össze. Az ön- 

zetlen elhatározások, a jövőnek nemes programja logi- 
kálatlan, érzelgős képtelenségek! Nem álom az élet! - 

Rettenetes komoly munka az, melyben ki kell vivni min- 

dent magamnak és soha sem lehet az, a mit kivivok, 

annyi, mint a mennyi kell a boldogságomhoz. 

A nappal meghazudtolja az éjszakát. Kérlelhetet- 

en, józan, okos czáfolat ez, melyet föltétlenül el kell 

ismerni. És az élet árjába szakadó ember nem is évődik 

többé éjszakai gondolataival, csak azt a rimet sajnálja, 

melyet akkor megtalált, s melyet most is szépnek tar- 

tana, ha emlékeznék reá. 

Nem, az a lótó-futó kalmár és az a sötét szobában 

ébren álmodó nem lehet egyazon ember! Egy mécs- 

világ elfuvása, egy téli nap borongó fagyos világossága 

nem idézhet elő ekkora változást. Érzem, hogy valami 

misztikus, velem született szakadás van lelkemben, mely 

a bünbeeséstől fogva apáról fiura átöröklődik. Az az em- 

ber, a ki nappal izzad, gondolkodik, a kenyerét keresi, 

a dicsőséget hajhássza, az a reális világ produktuma : 

egy automata, egy gépalkatrész, mely beilleszkedik ebbe 

a természetellenes, önző, erőszakos működésbe. Ez az 

ember együvé forrt az élettel és annak zsarnoksága alatt 

áll. De ha ez a test ledől, s a sürüdő homály elfödi 

előle a rajta uralkodó anyagot, akkor ezzel együtt meg- 
semmisül a kreaturája is. És föltámad helyébe a másik, 

az ősember, a jobb ember, a ki tisztán csak romlatlan 

lelke sugallatára hallgat, a hogy réges-régen hallgatott 

reá a mithoszok korában, az enyhe déli ég alatt, a min- 

denható, 

igazak, az ő poézise a szép, az ó erkölcse boldogithat- 
ná a világot. 

De az élet meghazudtolja az almot, mert az álom 

igaz és az élet - hazug, K. 

pompázó természet ölén. Az ő gondolatai az 

vendéglős, és családja." „Bányaigazgatóság - 1905. 

február 20." „Ernőkének - A bányaigazgatósági tisz- 
tikar. „Ernőkének - A bányaigazgatósági altisztikar. 

„Ernőkének - A bánya altiszti olvasókör." „Die Berg- 

kapelle. Részvétük kifejezéseül - Ny. gépüzem ipa- 

rosaitól. ,„Őszinterészvét - Petrozsényi takarékpénztár. 

„Feledhetetlen Ernőkének - Iskolatársaid." Továbbá 

számtalan felirásnélküli csokor, virágfüzér. 

Délután három órakor megcsendül a luteránus 

templom harangja, mire megkondulnak Petrozsény min- 

den templomában a harangok. Szomorúan zuügnak a 
lanyha szellőben. 

Neked szól ez édes Ernő, hogy indulj a legutolsó 
útra. Az udvar telve zsufolásig a gyászoló néppel, alig- 
alig férnek. Az ajtó küszöbön várja a lelkész teljes 
ornátusban a kicsiny halottat. 

Bent pedig a ravatalos teremben felhallszik még 
egy szivettépő búcsú, szakgatott zokogás. 

Most vállukra emelik a lesujtott apa kollógái ako- 

porsót, és kiviszik az udvarra. 

Miután a lelkiatya elmondta a megható bucsúgtatót ; 
előáll egy fekete ruhás kis fiü, iskolatársa Ernőkének, 

Neurohr Mátyás, és ekként szól a gyermek halotthoz; 

„Forrón szeretett iskolatársank ! - Könnyes szem- 

mel, fájdalmas szivvel eljöttünk tehozzád, hogy körül- 

fogva ravatalodat tőled örökre bucsút vegyünk, neked 

egy utolsó Istenhozzádot mondjunk. A kérlelhetetlen 

zord halál örök álomra hunyta le szemeid, elnémitotta 

ajkaid, tagjaidat megfásitotta, kennünket pedig meg- 

fosztott egy feledhetetlen jó iskolatárstól. 

Eljöttünk, hogy elkisérjünk a boldogság otthonába. 

Légy szószólónk mennyei atyánknál, ki a kisdedek 

oltalmazója. Légy továbbra is szeretett iskolatársunk, 

mig egykoron mindnyájan viszóntláthatunk. Isten 

hozzád ! Isten veled ! Nyugodj békében, és virrasszon 

álmaid felett a szeretet angyala most és mindörökké 

Amen!... 

Maradhatott volna-e szem szárazon, a pajtás szép 
imájára. A fiucska beszédére, ki nem ismeri, nem fogja 

fel a halált, és mégis érzi, mégis sejti... 

Megindul a menet. 

Legelől a bányazenekar halotti indulókat fujva, 

utána egy szakasz bányász lobogó fáklyákkal, majd a 
koszorüs kocsi jó a roskadásig megrakva virággal. Most 

következik a halottas fogat, a drága teherrel. A rossz 

úton, a nagy sárban csak nehezen halad. Mintha minden 

marasztalná a kihült gyermeket. 

Ingadozó léptekkel követik a megtört szülők, ro- 

konság, az iskolatársak, tanitójuk vezetése alatt testü- 

letileg kivonulva. 

hatatlan sora. 

A temető legszebb helyén egy kimagasló domb 

sarkán van megásva a sir. Igazán szebb helyet nem is 

kivánhatni örök pihenőül. Háttérben a Páring lánczo- 

lata a fenséges keret, előre nézve lent terül el Liva- 

zény és szinte oda látszik a ház, ahol a kis Ernő 
született, és ahol örök álomra hunyta le szemét. 

A sirverem falai erős tölgyfával kideszkázva, a 

hézagok szurokkal betömve. A koporsó sokáig meg 

lesz védve behatoló földtől, átszüremlő viztől. A gödör 

körül felhalmozva az agyagos sárga hant. 

De már meg is érkezett a gyászmenet. Nos még 

egy bucsuztató, aztán megszünik a zene, és leánykák 

karától kisérve zengi a lelkiatya az utolsó zsolozsmát. 

A kisded koporsó lent van immár és az a sárga 

agyagos hant dübörögve hull a fedelére, mignem egé- 
szen elfedi és uj otthonában van az édes halott.. 

Isten most már mindörökké velel! s. 

KÜLÖNFÉELÉEK. 
- Gyászrovat. Csulay Lajost, vármegyénk 

főjegyzőjét, nagy csapással sujtotta a végzet, nejét, 

a viruló fiatal szép asszonyt, a gondos anyát el- 

rabolta a kérlelhetetlen halál, E gyászeset körünk- 

Végül a résztvevő publikum belát- 

ben is nagy 'részvétet keltett. A temetés f. hó 
24-én d. u. 8 órakor volt Déván. 

- A zZsilvölgyi függetlenségi párt megalakulása. 

Mult számunkban megemlitettük, hogy Petrozsény és 

vidékén a függetlenségi párt megalakuló félben van. 

Azon férfiak neve, kik vagyonuk, tekintélyük és befo- 

lyásuk által eleve biztosítják a párt életképességét ; 
szerkesztőségünkhőz az alábbi kikiáltványt küldötték be. 

„Független érzelmű polgártársak! A közel- 
multban lefolyt választási küzdelem 1905. év ja- 
nuár 26-ikát örömünnepünkké tette. Piros szinnel 
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nap nemzetünk naptárába bejegyezve. Meg- 
zelitettük a magyar nemzetnek évszázadokon át 
u ábrándnak tartott céljait. Eltünt az a lepel, 

melylyel részben rosszakaró, részben kishitüű em- 
erek oly igazságokat takartak el, melyeket az 

utolsó választások eredménye immár megvitatha- 
tatlanokká tett. Ötvenhat éven keresztül e nemzet 
sirva énekelte, hogy: 

Kossuth Lajos azt izente 
Hlfogyott a regimentje: - 

Ma Kossath Bajosnak a fia azt izeni, hogy a re 
gimentje me gyarapodott! Meggyarapodott szám 
ban, tekintélyben és befolyásban. Egyszóval: kor- 
mányképes lett. Sok más, rosszakaró és kishitü 
emberek által terjesztett és táplált tévhit között 
semmivé vált az is, hogy mi, határszéli magyarok, 
minden kritika gyakorlása nélkül kénytelenek va- 
gyunk támogatni bármely politikát, mely magyar 
cégér alatt indut Az utolsó választás megmutatta, 
hogy román ajkú polgártársaink jobban ismerik 
saját érdeküket, semhogy azokat az álapostolokat 
kövessék, akikkel a volt kormányrendszer hivei 

bennünket ijesztgettek, hogy zászlóbontásunkat 
megakadályozzák. Kisértetek voltak ezek, amelyek- 

től a felnőtt magyar ember már nem fél, mert 

nem léteznek és nem lőteztek. De a győzelem 

még nem a mienk. Csupán nost k 
hareczot oly feltételek mellett, jelyek piztos sikert 
helyeznek kilátásba. Győzni fogunk, mert győz- 

nünk kell. És ezt el fogjuk érni akkor, amikor 
pártunk az absolut többséget fogja képviselni a 

nemzet tanácsában. Nagy célok azonban csak 

küzdelmek árán érthetők el. Vegyük ki mi is ré- 

szünket ezen küzdelmekből. Sorakozunk a függet- 
lenségi párt zászlója alá. Alakitsuk meg a Zsil- 

völgyi Függetlenségi Pártot. Polgártársak! A ki 

velünk egyetért, jöjjön el f. hó 26 án (vasárnap) 
Petrozsénybe délután 5 órakor a Wágner szállo- 

dába, hogy megalakuljunk és tanácskozzunk. 
Maderspach Viktor, Pál Dénes, Brassay József, 

Györke Ferencz, Várterése, Cserba Károly, 

Szüszer Mihály, Gerbert Otló, Gerbert Gyuidó, 

Polyál Gusetáp, Sárossy J, Mannheim., 
Stern Adolf, Dr. Ábrahhám J., Dombora L., 

Ullmann Lipót, földéáki J, Róth Eyigyes, 
Kraktuse István, Schoemmhanunér István. 

Regisztráljuk e kiáltványt, mint olyant, mely poli- 

tikai vidékünk életének fellendülését czélozza. 

Mikedvelői előadás. A petrozsényi iparos 

ifjuság a f. hó 26-án (vasárnap) a Wagner szálló 

nagytermében a református templomban felálli- 

tandó orgona javára, tánczczal egybekötött jóté 
konyczélu műkedvelői előadást rendez. Szinre ke- 

rül ez alkalommal Szigligeti Ede halhatatlan nép- 

szinmüve: „A czigány A szent, szép és nemes 

ezél iránt felhivjuk ez uttal a közönség figyelmét. 
és 

hagy kedden, a MWagner e öszszes 

1zártkörü álarczos tánczmulatságot rendez, mely- 

re a meghivókat már szétküldötte az ipartestület vigalmi 
bizottsága. Belépődij: családjegy (3 személyig) 3 korona, 

személyegy 1 korona 60 fillér. Felülfizetéseket köszönet- 

tel fogadja és hirlapilag nyugtázza az ipartestület. Kez- 

dete esti 8 órakor. A zenét Péter Károly petrozsényi I-ső 
zenekara szolgáltatja. Alarczosok meghivójegye kivánatra 

a a pénztárnál előmutatandó gene tényo áron este 

zuttal is a társadalom széles tétegelben 

jelenség arra enged következtetni, hogy 

Hatsága kellemes záradéka lesz a far 

oPetrozsényi és Járási 
hó 19-ikere kitűzött évi rendes 

ülésén a tagol esen jelenvén meg, az alapsza- 
rendelkezése értelmében f. évi márczius hó ő. nap- 

delntín 2 órájára kitűzött közgyülésre a 

- Vonat kisiklás. F. hó 28-án a Lupény 
Petrozsényi vonalon közlekedő délelőtti személy- 

vonat Alsó-Barbatyénnél nyilt pályán kisiklott. Sze- 

rencsére a viczinális példás gyorsasággal haladó 

vonat csekély zökkenés után megállott. Az utazó 

közönségnek egy kis bosszuságon kivül egyéb baja 

nem történt. - A gyorsan megérkezett segély 

vonaton folytathatta utját Petrozsény felé áldva 
= ez egyszer, hogy a mi viczinálisunk gyor- 

saság tekintetében követi társai példáját. 
- ÚUj tizkoronások. Alig pár esztendeje, hogy a 

régi ötforintosok helyébe forgalomba hozták a bágyadt 

lilaszinü tizkoronásokat. Az Osztrák-Magyar-Bank, 

Ausztria és Magyarország jegybankja azonban rossz ta- 

pasztalokat tett ezzel a bankóval, épen mint itt Pet- 

rozsényben valaki első bemutatkozása alkalmával, mert 

csakhamar hire ment, hogy az uj tizkoronásokat még 

ujabbakkal fogják kicserélni, a melyek a pénzforgalom 

feltételeinek jobban megfelelnek, kevésbé gyorsan kop- 

nak és nehezebben is utánozhatók. 

A kora hirt most valóra váltja a pénzügyminis- 

ter egy rendelete, melyet a hivatalos lap közöl, e sze- 

rint 1905. február 2Z5-én megkezdték az eddigi tizko- 

ronás bankjegyek bevonását s helyettük kiadják az 

uj bankjegyeket, a melyek 1904. január 2-ról vannak 

keltezve. A régi tizkoronásokat az Osztrák-Magyar-Bank 

fő és fiókintézeteiben 1907. február 28-ig fizetésképp 

vagy átváltás végett be kell szolgáltatni. Ezen az idő 

ponton tul a régi tizkoronás bankjegyeket csak átvál- 

tás végett fogadják el. 1913 február 28 án a banknak 

meg ez az átváltó kötelzettsége is megszünik s az addig 

be nem szolgáltatott régi tizkoronások értéküket vesztik 

Az uj. 1904. évben kelt és most forgalomba ke- 

rülő tizkoronás bankjegyek leirása, a hivatalos lap köz- 

lése szerint a következő: 
Az uj, 10 koronásra szóló jegyek rétalakja 135 

millimeter széles 80 millimeter magas, mindkét 

oldalukon vizjegy nélküli papiron vannak nyomtatva; 

az egyik oldalon magyar, a másikon német szöveggel 

A magyar oldalon a magyar szent korona orszá- 

gainak ezimere a rozetta két oldalan pedig e szavak 

sTiz koronas. 

A napi lapok majd közölni fogják eredeti nagy- 

ságban és szöveggel. Figyelmezteljük a közönséget, 

nehogy becsapassa magát egy ilyen lapból kivágott 

bankjegygyel. í 

Olvasoinknak pedig kivánunk belőlük egy-két 

kilogrammal, 

- A fogak. Ha valaki megügy eli az iskolába menő 
s onnan jövő gyermekeket, azt veszi észre, hogy nagyon 
soknak fel van kötve az álla. Nem tudjuk ugyan határo- 

zottan, hogy mi lehet ennek az oka, mindazonáltal az 

elővigyázat soha sem árt, a gyermekeket annyi veszély 

környékezi, hogy nem találjuk fölöslegesnek a szülők 

figyelmét, sőt az iskolai hatóságokat felhivni azon kö- 

rülményre, hogy 190)-ban a fogorvosok Párisban tartott 

kongresszusán szóba került, hogy a caries nevii csont- 

betegség már a gyermekkorban is fellép és pedig oly 

nagy mértékben, hogy némely helyen a gyermekek 90 

százaléka ebben a betegségben szenved s hogy ez ren- 

desen a fogakon kezdődik, azért már a gyermek kor- 

ban kell ezen romboló betegség ellen védekezni. Bécs- 
ben már hatósági intézkedések is történtek ez irányban. 

= Ebzárlat. Járási főszolgabiró úr által Pet- 

rozsény nagyközségre nézve negyven napi eb- 

zarlat rendeltetvén el, figyelmeztetnek az érde- 

keltek, hogy kutyáikat annál inkább kötve tart- 

sák, mert a gyepmesternek szigoru kötelessé- 

gévé tétetett minden, bárhol szabadon talált ebet 
lefogni és kiirtani, ezenfelül az ilyen ebek tulaj- 

és 

donosainak szigoru megbüntetése vegett intéz- 

kedés fog tétetni. Sokszor történt már felszolalás 
a kóbor ebek miatt s most, hogy a veszettség 

a járási állatorvos által egy esetben konstatáltatott, 

a törvény rendelkezéze értelmében a zárt helyen 
s kötve nem tartott ebeket nem csak összefog- 

de kiirtani kell. És ez annál is inkább in- 
mert a kóbor ebek már egyébként is 

dosni. 

dokolt, 

veszedelmesen elszaporodtak s irtásuk nagyon 

kivánatos. 

= Szenzácziós zsurnalisztikai jubileum. Az Egyet- 

értése, mely a hazai zsurnalisztikában a legelső helyek 

egyikét foglalja el és a mely mint politikai tényező is 

igen nevezetes, a közel jövőben nagy ünnepet ül. Ez 

év tavaszán lesz ugyanis negyven éve annak, hogy az 

Egyetértés fennáll. Az évfordulót a legnagyobb magyar 

lap igen érdekes módon fogja megünnepelni, amennyi- 

ben olyan jubiláris számot áb ki, aminőre még aligha 

volt eset valahol. Jubileuma alkalmából ugyanis az 
Egyetértés 230-250 oldal terjedelmü disszámot ád ki. 

Ez egy 500-600 oldalas kisebb alaku lapnak felel meg. 
A jublláris szám igen fényes kiállitásu és rendkivül 

gazdag tartalmu lesz. A mesteri illusztrációknak egész 

tömege fogja disziteni, azonkivül a magyar irodalom 

legjelesebbjeitől lesznek benne dolgozatok, tudományos 

és szépirodalmi közlemények, söt egy teljes regény is 

Egy egy ilyen óriási lappéldánynak a nyers előállitási 

költsége mintegy 6 koronára rug. Ilyen módon akarja 

az Egyetértés leróni háláját a magyar olvasóközönség 

iránt, mely négy hosszu evtizeden at a legmelegebb 

rokenszenvvel támogatta. Hogy á lap előfizetői megkap- 

jak a jubiláris disszámot, mely egymagában egy egész 

kis könyvtárral fog fölérni, az természetes. Az Egyet- 

értés azonban ugy intézkedik, hogy az óriási lapszá- 

mot emlékképen azok is megszerezhessék, akik nem 

tartoznak az előfizeták czélra elegendő, ha 

az érdeklödők levélben fordulnak a kiadóhivatalhoz 

(Búdapest, IV. Vármegyehaz utcza 11.) amely levélhez 

az expedició költségeinek fedezésére 50 fillét mellek- 

lendő levélbélyegekben. Tekintettel arra, hogy az óriási 

diszpéldány csak bizonyos korlátolt számban jelenik 

meg, ajánlatos, hogy azok, akik a legalábpb 280-250 

oldalas, jubiláris Egyetértést meg akarják kapni, mielőbb 

forduljanak eziront a kiadóhivatalhoz. 

= ló tanács. Egy szorgalmas ujságolvasó meg- 

figyelte, hogy az országos meterologiai intézetnek és a 

Meteor időjoslásai többnyire ellenkezők. Így a folyó 

hétre is az egyik esőt, a másik hideget jelez. Bár- 

melyik következzek is be: meghülésnek vagyunk ki- 

téve s ilyenkor használjuk a Réthi-féle Pemetefü-Czu- 

korkát, mely csak akkor valódi, ha minden dobozon 

a készitő: Réthy Béla gyógyszerész neve rajta van. 

sorába. E 

A katholikus kör első estélye. 

Erkölcsileg és anyagilag igen fényesen sikerült estélyt 

rendezett a petrozsényi kath. kör Gróf Toldalagi 

Samu plebános elnöksége alatt. A fényesen sikerült 

estélyt egy program nyitotta meg, mely magában bizto- 

sitotta az erkölcsi sikert. Heine Kevlári bucsu' cz, 

melodrámáját adtak elő Kodra Ilona és Kodra Olga 

kisasszonyok. Kodra Ilona k. a. bensőséggel teljesen 

nagy routinéval előadott szavallatát Kodra Olga k. a. 

zongorán kisérte nagy discretióval. Magán szólamaiban 

tanújelét adta Isten adta tehetsége, nagy tudása és óriási 

gyakorlatának. Az alkalomszerüű előadást a közönség 

szünni nem akaró hálás tapsa követte. 

Kodra Gyula ur, ki a kör iránti hazafias lelkese- 

désből vállalkozott az estélyen közremőködni, tartott ,A 

börtön világából czimmel remek és élénk tollal irott 

felolvasást. 

Az érdekes thémát Try Erzsébet remek mon- 

datával kezdette és végezte: ,A lélek szeretete, a sze- 

retet lelke. Nagy léleknek és emberszerető szivnek kell 

lennie, a ki ily ügyet szolgál felolvasásával, mint, azt 

Kodra ur teve, kinek lebilincselő hatalmas orgánummal 

előadott felolvasását hatalmas éljenzés és taps követte. 

Buda Lajos ur harmoniumon Wagner ,„Parcival" 

operájának nyitányát játszotta müvészileg. Maga a hang- 

szereni játék oly magas tudás és gyakorlatra vallott, a 

milyent ritkán lehet hallanunk, hozzá még Wagnernek 

e hatalmas műve méltó interpretalora talált. Buda Lajos 

ur nagy szivességet tett a körnek szives közreműüködése 

által, s e szivességet a közönség elismerő és zajos tap- 

sai jutalmazták. 
Kovács József ur ,Desperatus monologjával jól 

megnevettette a közönséget. Kapott is érte elég tapsot. 

Ezzel a programm véget ért volna. Azonban a kö- 

zönség zugó tapsvihar között kérte Kodra urat egy 

pár magyar dal előadására, ki a kérésnek engedve le 

nyával Kodra Olgával a podiumra lépett. Az apa, kit 
leánya zongorán kisért hatalmas baritonjával pár sziv- 

hez szóló magyar nótát adott elő, zuró apehat jutal- 

mazta érte. 
Gróf Toldalaghy Samu elnök szép avkel k 

szönte meg a közremüködők szivességét, mely által emeln 
szivesek voltak az estély fényét és a petrozsényi kath 
likus kör estélyét megnyitottnak nyilvánitotta. 

Majd tánczra perdültek a párok, s a zsufolásig telt 
teremben kivilágos-kiviradtig szólott a zene. Az estély 

anyagi sikeréről számoljon be az alábbi szive elülfize 



IX. évfolyam. PETROZSENY és VIDEKE 

Grof Toldalagi Samu 20 kor, Buda Lajos, Hoboth 

József, Pál Dénes 10-10 kor., Grausam Károly 9 kor. 

Wágner Gyula 8 kor., Marek Mór, Peccol Antal 5-5 

kor., Váradi Vilmos, Weinberger Bernát, Hercsig József 

(Vulkán) 4-4 kor., Ridval Joachim, Duffek Jozsef, 

Özv. Györke Ferenczné, Török Mór 3-8 kor., Both 

István (Lupény), Mezánbroczki Ferencz (Lupény), Farkas 

Péter, Dr. Csatt Aurél, Jancsó Ferencz, Kristály András, 

Gaáli (penzügyőri szemlész), Bács Albert (Vulkán), Bo- 

zics Márkó, Brassay József, Imling Antal, Fridmán 

Bernát, Timár István, Skovrán Ákos, Schmidt Péter, 

Kekel Jakab, Jekel József, Figuli Antal 2=2 korona, 

Pits István (Lupény). Tribusz Gyula, Blagó Sándor, 

Nagy Miklós, Juger N., Peck Mihály, Kemény Ferencz, 

Zádory Károly, Kopacz Ferencz, Majoros András, Po- 

vercsek Bertalan, Szuchi Katalin, Dávid János, 1=1 

kor., Nagy Ferencz 50 fill., Schlezinger János 30 fill., 

Sándor Géza, Jó István 20-20 fillér. Tiszta jövedelen 

200 korona. 

NYILITÉR. 
Minden hivataloknak, egyleteknek, testületek- 

nek, jó barátaimnak és ismerőseimnek, kik felejt- 

hetetlen fiam Ernó elhunyta alkalmából oly öszinte 

impozáns módon megnyilvánult részvéttel fájdal- 

munkat enyhitették, hálás köszönetet mond 

Henrich Vikton és családja, 

GV A NO K. 

Női hozomány. 

Kis kunyhóban is megélek, 

Szól az urfi, - én tevéled 

Oh lanykaák legszebbikele 

Miként holló, hitt a szónak; 

Mért ne tartaná valónak 

Azt, a bájos Esztike. 

Hangjai a nász-zenének, 

Már a légbe röppenének, 

És nővé lett a leány. 
Kérdé a férj másnap reggel, 

A mint csibukkozva felkel: 

Hol a női hozomány ?. 

Átad a hölgy egy levelkét, 
Mely hajlitva volt negyedrét: 

»Bolti kontóm ez nekem. 

Nász ruhát vettem magamnak, 

Azt tudod ingyen nem adnak: 

Hát fizesd ki édesem l 

X. 

A nagyherczeg. 

A nagyherezegrőlszól ekurta czikk. 

Mikor a nagyherczeg születik 

S betöltött három maásodpercet: 

Ő maár nagyherczeg. 

Mint nagyherczeg kezd nőni ő 

És mind nagyobb hereczegre nő. 
S ha a szerencse neki kedvez, 

A végén egész nagyherczeg lesz. 

Hogy ne essék tán benne kár, 

Ekkor már pánczélingbe jár, 

Akasztat, 

Nyakaztat, 

S van pénze. Gazdag. 
Végül valami serczeg 

S oda van a nagyherczeg. 

H. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
Kiadótulajdonos: Figuli Antal. 

17216/904. tkkvi. 

Árverési fHindetményi kivonat. 
A hátszegi kir. jbiróság, mint tkkvi hatóság 

Dr. Rosenberg Ignácz ügyvéd által képv. Petro- 
zsényi takarékpénztár végrehajtatónak, Udrea Juon 
(En. Mihajásza Todora) és Udrea Juon végrehajtást 

szenvedők elleni végrehajtási ügyében közhirré 

teszi, hogy végrehajtatónak, 800 kor. tóke, ennek 

fil. eddigi megállapitott per és végrehajtási, vala- 
mint a jelenlegi 28 kor. 40 fil. és a még felme- 

rülendó költségek iránti ugy a csatlakozottnak ki- 

mondott Kokota Demeternek 102 kor. tőke, s jár. 
erejéig Albeszk Juonné sz. Zsilip Máriának 38 K. 
tőke s jár. Matyej Virág (Florá)-nak 29 kor. 80 
fill. tóke s jár. erejéig. Matyej Katalinnak 85 K. 

60 fill. tőke s jár. iránti követeléseik kielégitése 
végett Udrea Juon Kn. Mihajásza Todora és Ud- 

rea Juon végrehajtást szenvedőknek a dévai kir. 

törvszék, a puji kir. jbiróság területéhez tartozó 

Zs.-V.-Vulkán községi 598. sztjkvben A f I1-re in- 

gatlanbóli Udrae Juon Kn. Mihajásza Todora (1/2) 
felerészét és Udrea Juonnak illetve most Salamon 

L. Lipót néven álló (1/10) részét összesen (8/10) 
hattized részét az u. o. 166 sztjevben A 2 r.- 

sz. a felvett ingatlant egészen és az u. o. 168. 

sztjevben a I2 4. . ISZz. ingatlanból vég- 

rehajtást szenvedőknek (8/10) hattized részét rend- 

számonkénti részletekben az egyidejüleg kibocsátott 

árverési feltételekben részletezett, összesen 1629 

korona kikiáltási árban az 1905. évi márczius hó 
8-án d. u. 2 órakor Zs.-V.-Vulkán község előljá- 
rósága házánál megtartandó nyilvános árverésen 

a legtöbbet igérőnek esetleg a kikiáltási áron alul 

is elfogja aadtni. 

Árverelni szándékozók tartóznak bánatpénzül 

az ingatlanok kikiáltási árának 100/0 készpénzben, 
vagy a kormány által óvadékképesnek nyilvánitott 

értékpapirban, melynek névértéke 2/3 részig fogad- 

tatik el csúpán a kiküldött kezéhez letenni, avagy 

annak előzetes birói letétbe helyezését tanusitó 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Vevő köteles a vételár felerészét az árverés 
napjától számitott 30 nap alatt, a másik felerészt 

ugyanazon naptól számitott 60 nap alatt, az árve- 

rés napjától járó 30/0 kamataival együtta hátszegi 
kir. adóhivatal, mint birói letétpénztárnál lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszá- 

mittatni. 

A megállapitott árverési feltételek a hivatalos 

órák alatt a ikkvi hatoságnál, ugyszintén a Zs.-V. 
Vulkán község előljárósága házánál. vagy a biró 

kiküldöttnél megtekinthetők. 

Az elrendelt árverés a fent kitett tjevekben 

feljegyeztetni rendeltetik. 

A kir. Járásbiróság, mint tkkvi hatóság. 

Hátszeg, 1904. december hó 31-én, 

Tulván, kir. albiró 

a kormány által ovadékképesnek nyilvánitott ér- 
tékpapirban, melynek névértéke 2/3 részig fogad- 

tatik el csupán a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
annak előzetes birói letétbe helyezését tanusitó 
szabályszerüű elismervényt átszolgáltatni. A vevő 
köteles a vételár felerészét az árverés napjától 
számitott 30 nap alatt, a másik felerészt ugyan- 
azon naptól számitott 60 nap alatt, az árverés 
napjától járó 50/0 kamataival együtta hátszegi kir. 
adóhivatal mint letéti pénztárnál lefizetni. A bá- 
natpénz az utolsó részletbe fog beszámittatni. 

A megállapitott árverési feltételek a hiva- 
talos órák alatt a tkvi hatóságnál, ugyszintén H.- 
F-Urikány község előljárósága házánál, vagy a 
birói kiküldöttnél megtekinthetők. Az elrendelt 
árverés fent kitett tjikvben feljegyeztetni rendel- 
tetik. A kir. jbiróság tkkvi hatósága. 

Hátszeg, 1904. deczember hó 30-án. 

Tulván, kir. albiró 

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb a 

RÉTHY-féle 

pemetefű cukorkánál! 

Vásárlásnál azonban vigyázzunk és ha- 
tározottan RÉTHY-félét kérjünk, mivel sok 

haszontalan utánzata van. 

1 doboz 60 fillér. 
Csak RÉTHV-félét fogadjunk el! 

,Egy ügyes fatal Kereskedő segéd, 
azonnali alkalmazást nyer: Papp Á rpád vegyes- 

kereskedésében, Pujon." 

17212-904. tkkvi szám. 

Áruerési hirdetmény. 
A kir. Jbiróság, tkkvi hatóság Dr. Rosen- 

berg Ignácz ügyv. ált. képv. Petrozsényi taka- 

rékpénztár végrehajtatónak, Dodoka Juonné sz. 

Merkeu Johanna végrehajtást szenvedő elleni vég- 

rehajtási ügyében közhirré teszi, hogy végrehaj- 

tatónak, 800 kor. töke, ennek 1903. deczember 

hó 2-tól járó 60/0 kamatai 72 kor. 01 fil. eddigi 

megállapitott per és végrehajtási valamint a je- 

lenlegi 26 kor. 80 fill. és a még felmerülendő 
költségek iránti követelése kielégitése végett Mer- 

keu Johanna végrehajtást szenvedőnek a dévai 
kir. törvszék, a puji kir: jbiróság területéhez tar- 

tozó H.-F.-Urikány községi 99 sztjkvben A fI. 

83-10 rsz. a. felvett ingatlanokbóli (8/100) ötszá- 
zadrésznyi jutalékát rendszámonkénti részletekben 

az egyidejüleg kibocsátott árverési feltételekben 

részletezett összesen 158 kor. kikiáltási árban az 

1905. evi március hó 6-án d. e. 10 órakor H.- 
F.-Urikány község előöljárósága házánál megtar- 

tandó nyilvános árverésen a legtöbbet igérönek 

esetleg a kikiáltási áron alul is elfogja adatni. 
Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 

lanok kikiáltási árának 100/0 készpénzben, vagy 

möbb lakószoba, kony 

Petrozsényben a „Malea"-utcá- 
ban egy több szobából, konyha, 
kamra, kert és melléképületekből 
álló lakás örök áron eladó. 

Ertekezhetni lehet: 

Özv. Honvátij Jánosnéval, 
Petrillán. 

A Malea-utcza és Mátyás-utcza 
sarkában levő 

lyiset, 

ha, 
kamra és két pincze 
azonnal kiadó'ó 

Értekezhetni a tulajdonossal: 

Bocsáth Mihály, 
körjegyző. - Livazény. 

üzlethe 

1903 julius 30-tól járó 60/0 kamatai 68 kor. 60 
NYOMATOTT FIGULI ANTAL GYORSSAJTÓJÁN PETROZSÉNY. 


